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- DECast Díccíonario Etínølógico de lalzngwCastellana.

- DECastII: Díccionario Crítico Etírnlógico Castellatta e Híspóníco.

- DECat: COROMINES,Joan: Díccionarí Etimològic i Complementarí de laLlengw
Canlana.

- DRAE: Diccionario de la Lengw Española.Real Academia Eqpañola de la Lengua.

- DRim: FERRER PASTOR, Francesc: Díccionari de laRirna.
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ALTRES OBRES CITADES ABREUJADAMENT
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- Giripigues: MESTRE: Gírípigues tortosines

- A-1770: Anònim :Narració breu, en què se trobaran la major part dels vocables
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